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MTPATMA®OHOCTIWIMCTUYECKUI ITOIXO/T K AHATA3Y
XVIOXKECTBEHHOT'O ITPOM3BEIEHMS HA AHTJIMIICKOM S3BIKE
(HA MATEPHVAJIE POMAHOB «AMCTEPJAM»> NDHA MAKBIODHA
1 «APTYP M JIKOPUK» JIKYJIMAHA BAPHCA)

B cratee paccmaTpuBaeTcs IparMa@OHOCTHIIMCTUUCCKUN ac-
MEKT Mpo0aeMbl (PUIOJIOTUYECKOTO YTeHUs. JI1s1 BBISIBJIEHUS OCO-
OCHHOCTE!l pUTMa W IIPOCOINM, XapaKTePHBIX IJIST M300pakeHMS
MPOTUBOIIOCTABIEHHBIX JIMTEPATYPHBIX Te€POEB M ISl JIUTEepaTyp-
HOMl MaHephl IHcaTeeil B 1IeJIOM, ITPOBOAUTCS aHAIN3 XyIOXKe-
CTBEHHOTIO TEKCTa C MO3ULIMI (puiogornyeckoin GoHeTUKu, Po-
HOCTUJIMCTUKH, TMHIBOTIOSTUKY, JIMHTBOCTUIMCTUKY, TIparMadoHo-
criictuky. ComocTaBIeHUe T'epoeB OCYLIECTBIISIETCSI KAK B paM-
KaxX OTHOTO TPOM3BENEHUS, TaK U ¢ 00pa3aMu APyroro poMaHa.

Karueevie caosa: donoctunucTuka, uionsorundeckas poHe-
THKa, (PUIONOTMYecKoe UTeHue, MparMadOHOCTUIMCTUKA, PUTM,
MPOCOAMS, UHTOHAIIUS, CIOBECHOE yaapeHue, dpa3upoBKa, pUT-
MUYECKHE eTUHMUILIBI.

Borpoc o uyTeHnU SIBJISIETCSI HEOThEMJIEMOI YaCThIO HAyUHBIX pa3bICKaHUI HE TOJIBKO B
cdepe punoaorum, HO U B CMEXXHBIX 00J1aCTSIX TYMaHUTApHOTO 3HaHUs. UM 3aHMMaloTCs
HWCTOPUKM, COLMOJIOTH, TICUXOJIOTU, UCTOPUKHU KYJbTYPhI, BeAb UTeHUE MTMCbMEHHOTO TEK-
cTa — OJVH U3 APEBHEUIIMX BUAOB IMO3HABATEIbHOM AeATEILHOCTH YeioBeka. KoHeuHo xe,
¢ TeYEHUEM BPEMEHU MPOLIECC UTEHUS TTpeTepries 3HaUUTeIbHbIe U3MEHEHUSI.

Hanpumep, nmpeobpa3oBbIBaIoCh COOTHOLLIEHUE MUCbMEHHOM 1 YCTHOM peun. Tak, B aH-
TUYHOCTHU JIF000i TeKCT MpouynuThiBasics BCayx [1]. Iupokomy pacnpocTpaHEHUIO YTEHMUS
«BCJTyX» B 3aIlaJlHOEBPOIIEICKON KYJbType COACHCTBOBAIO U TO, YTO BILUIOTh 10 CpeaHUX
BEKOB TEKCThI MUCATIUCh KaK Scriptura continua, T. €. 6e3 nmpobesnoB. [ToaToMy «03ByunBa-
HUE» TTOMOTaJIo JIy4llle TTOHSITh CyTh HAITMCAHHOTO.

YreHue «11po cedsi» TEKCTOB, B KOTOPBIX CJIOBA ObUIM OTAEJECHBI APYT OT APYyra, cTajao
OOIIETIPUHSTON MPAKTUKON Cpear 00pa3oBaHHBIX KPYTroB 3aIllafHOTO 00I11eCTBa TOJbKO C
XIII Beka [2]. OmHaKo 3TO He 03HAYyajo, YTO B JajbHEHIIIEeM YTEHUE BCIyX YTPATUIO CBOIO
aKTyaJIbHOCTb — Bellb KHUTU MPOJOJIKAIM OCTAaBaThCsl TOBOJBbHO JOPOTMMU, U B TO XK€
BpeMsI JaJIeKO He BCe MOTeHUMaIbHbIe UNTATeJIM ObLIM TPaMOTHBIMU. MHOIME MOTJIM MO~
3BOJIMTD Ce0e JIMIIb «ITPOCyLIaTh» KHUTY [3].

Hepenko yrBepxxaaeTcs, 4To epexo/l OT YTeHUSI BCIYX K YTEHUIO «IIpo ceOsl» MOBJIEK 3a
c00011 3HAYNTEJIbHbIC MEHTAJIbHBIE UBMEHEHUs], TAKUE KaK, HalpUMep, BO3POCILasi CKOPOCTb
YTEHMSI, €ro «MHTepropu3zalus» [4]. OnHaKo MpU 3TOM HeJIb3sl He OTMETUTh U TO, UTO CBOE
BJIMSIHME Ha 3TOT IPOLIeCC OKa3aau U HEKOTOphIe TeXHUUeCKue npeodpa3oBaHus. B mep-
BYIO ouepelb — TOsIBeHUE meyaTHoro Tekcra. C M300peTeHUEeM MeYaTHOTO CTaHKa
I'yrTenbGeprom, ¢ pacnpocTpaHeHMeM KHUToneyaTaHusi B AHIIMU YuibsamMoMm Kakcro-
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HOM yxke ¢ XV Beka rnedaTHasi TpoayKuus pruodpeTaa Bce 00Jble HOBBIX UMTaTeNel 1
CTUMYJIMPOBajia HOBBI BU UYTEHUSI: U3 «<MHTEHCUBHOIO» UTEHME IMOCTENIEHHO CTAHOBUJIOCh
«3KCTEHCUBHBIM» [4].

IMosiBneHue 1 pa3BuTHE LUQPPOBBIX TEXHOJOTMI B KOHIIE XX B. CTaJ0 TOJYKOM K Oec-
MPeUeASHTHBIM 1 B MIOJIHOM CMBICJIE PEBOJIIOLIMOHHBIM U3MEHEHUSIM B IIPOLIECCE YTEHUSI.
Bce vale BMecTo neyaTHbIX U3JaHUI COBPEMEHHbBIE YUTATEIN UCTIOIb3YIOT UX 3JIEKTPOH-
Hble BepcUU. B CBSI3U C 3TUM CTAaHOBUTCSI aKTyaJIbHBIM BOIPOC O HOBOM BUIIE€ UTCHMST —
«uudpoBoM» [5]. 3aech, Kak MPaBUIO, YNTAIOLIUI MPUYYAETCSl TOPOILJIMBO «CKAaHUPOBATh»
WHGOPMALMIO, MPOMISIAbIBAsE TEKCT U U3BJIeKasi U3 HETro HY>KHbIE CBEASHMSI, IIPU 3TOM He
BHUKAsI B TaK Ha3bIBa€MBbIii «ILJIJaH BbIpaxKeHUsI», T. €. B TO, KaK 9TO HaMNCAaHO U ITOYEMY.
HMHaye roBopsi, YT€HME CTAHOBUTCS HEJIMHEMHBIM, U30MpaTebHbIM, YUTATEJb MIepecTaeT
KOHIIEHTPUPOBATLCS Ha OTHOM TEKCTe U, He JOUYMTaB ero, oepercs 3a apyroii. [TocTosiHHas
HEeoOXOAMMOCTD AeJIaTh BIOOP — Ha KaKYIO CChUIKY TeIepb MepeiTn — Bce Aabllie yBOIAUT
YUTAKOLIETO OT 3aa4l BBISIBISITh UICTUHHBIN CMBIC]I KCXOAHOTO TEKCTa.

B takux ycioBUsSIX MEHSIETCSI U OTHOLLIGHUE K YTEHMIO XYI0XECTBEHHOM JIUTEPaTyphl,
B TOM YMCJIE U CPEAU CTYIeHTOB-(UIOJOIOB: «...YTEHUE KaK MEIJIEHHbIN MPOLECC MOCTU-
JKeHUS TIJIaHa CoepKaHuUsI TTPOTSKEHHOTO XYI0XXEeCTBEHHOIo TeKcTa (ITOCpeaCTBOM TIla-
TEJIbHOTO aHaJIu3a BCEeX DJIEMEHTOB €ro IIaHa BhIPaXKeHUsI) (haKTUYECKHU MOAMEHSIETCS MO-
BEPXHOCTHBIM TTOMCKOM CIOXKETHOH JTUHUU...» [6]. UHBIMU clTOBaMM, OXHA M3 OCHOBHBIX
3a1a4 (pUIOJIOTUM OCTAeTCsl HEBBIMTOJIHEHHOM. A Benb elte akan. JI.B. Illepba momuepkuBail,
YTO, KOTJa peub UAET O XYJAO0XECTBEHHOM IMPOMU3BEACHUH, JI000M (DUI0JOT — JIMHTBUCT
WM JIUTePATYpPOBEd — JAOJIKEH CTPEMUTHCS BBISIBUTH OOIMI Xyd0XKECTBEHHBIN 3aMbICel
aBTOpa, a TAaKXKe Te CPeICTBA, KOTOPHIMU OH BbIpaxkeH [7].

Kpome Toro, 1151 COBpeMEHHOT'O UUTATEISI CUTYALMSI OCJOXKHSIETCS HAJTMYMEM B MPOU3-
BEIIEHUU «BEPTUKAJIBHOIO KOHTEKCTa», T. €. «MH(OPMaLIMU UCTOPUKO-(PUIOTOTNYECKOTO
XapakTepa, 00beKTUBHO 3aJI00KEHHOM B KOHKPETHOM JIMTepaTypHOM ITPOU3BEACHUN», 3a CUET
KOTOPOU MPOSIBISIETCS CBSI3b TEKCTa C KYJIbTYpoii [8].

Takum ob6pa3oM, B HacTosIlIee BpeMsl nepel (PUI0JIOTMYeCKON HayKoil BCTalOT HOBBIE
3a/1a4u, U 0COOYI0 aKTYaJlbHOCTb 31€Ch MPUOOPETAET BOIPOC O (PUIOJOTMUECKOM UTEHUN —
HanpaBJieHUuH, pa3pabaTbiBaeMOM Ha Kadeape aHIIMHACKOTro SI3bIKO3HAHUS (PUT0JIOTYECKO-
ro ¢akyaprera MI'Y ¢ 70-x rogoB XX B. U mpeanojaraioliemM TIaTeIbHbIA aHau3 BCeX
acCIeKTOB TEKCTA: (POHETUYECKOTO, JIEKCUUECKOT0, MOP(OJOrMUeCcKOro, CHHTaKCUYECKOTO.
Ilenp Takoro aHaju3a COCTOUT B TOM, YTOOBI MPUOJIU3UTH YMTATE/Is K Oojiee MOJHOMY U
NIyOOKOMY MOHMMAHMIO XyIOXKECTBEHHOIO 3aMbICIa aBTOpa.

B c¢Bs13u ¢ 3TUM 0coboe 3HaueHue npuoodpeTaeT puyiogorudyeckas oHeTUKa, 3aHUMa-
Io1IAsCsl TIEPEBOJIOM TEKCTa M3 MUCbMEHHOM (opMbl B YCTHYIO. OCHOBHBIC TTPUHLIUITBI
JAHHOTO HaIpaBJIeHUs UCCIIe0BaHUI ObUTM C(hOPMYIMPOBAHbI B ITOCIEAHNE AECATUIETHUS
XX B. [9]. [Tpennonaraercst paclliMpeHUe CYIIECTBYIOLIEH TMXOTOMUM «yCTHAsI peub / MUCh-
MEHHasl peub» 3a CUET BKIIIOUEHUSI B HEe T. H. «<BHYTPEHHEN peun» [9], Koraa oTCyTCTBYIOT
BbIpaXKCHHbIC apTUKYJISILIYS U 3ByYaHUEe 1 TeM HE MeHee TPOUCXOIUT «O3ByUMBaHUE» MUCH-
MEHHOTI'O TeKCTa BO «BHYTPEHHEM CJIyxe uuTaressi». MHbIMU cioBaMu, B paMKax (DUIOJI0TH -
YyecKoi (poOHETUKHU UCClIeq0BaTelb MPEANPUHUMAET HOMBITKU BBISICHUTD, KaK 3CTEeTUUYECKU
3HAYMMBbIE YUaCTKM TEKCTa OTpaXKaloTcsl BO «<BHYTPEHHEH peuur» YMUTaIOIIero, ¥mo 3aCTaBsi-
€T €ro yCJbIIATh 3TOT TEKCT UMEHHO TakK, a He WHaye.

B HayuyHBIX paboTax, BHIMOJHEHHBIX B pycJie 3TOro HampaBjieHUs, ObLIO YOeAUTEIbHO
MoKa3aHo, YTO MPOCOAMYECKass OpraHu3alusl TeKCTa Ha aHTJIMICKOM sI3bIKe (2 MMEHHO
aHTJI0s13bIYHAS JINTEepaTypa SIBJsIeTCS MaTepUalioM HCCeN0BaHusI, TTIOAPOOHEe OMMCaHHOTO
HUXE€) BO MHOTOM 3aBUCHUT OT €I0 CMHTaKCUYE€CKOTO MOCTPOEHUS Y pacCTaHOBKM 3HAKOB
MpeNMHaHMs, HOCIIIEH cCeMaHTUKO-CTIIIMCTYecKuii xapakrep [10—12]. bruto BeIsIBIICHO,
YTO B aHTJIMICKOM MPOCOANY CYILIECTBYIOT ONIpeeIeHHbIC TEHASHIIMU, TTO3BOJISIIOIIME TO-
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BOPHUTb O TOM, YTO C TeM WM MHBIM 3HAKOM MPEeNMHAHUSI MOXET ObITh CBSI3aH KOHKPETHBII
HabOop MPOCOANYECKUX MapaMeTPOB — TaK Ha3bIBa€Mble «IIPaBUJIa YTEHUST 3HAKOB MpeTHa-
Hus» [13]. Kpome Toro, pacctaHoBKa B TEKCTE MyHKTYallMOHHBIX 3HAKOB ITOMOTAeT BbIpa-
3UTb CUHTAKCUUECKYIO CTPYKTYpY TeKCTa, OT KOTOPOM HAIPSIMYIO 3aBUCSIT €ro (ppa3upoBKa
U pUTMHUYECKasl OpraHu3aius. DTO MOATOJKHYJIO YUeHbIX K BaXKHEHIIIEMY BBHIBOAY O TOM,
YTO «...aBTOPCKME 3HAKU MpeNHaHUsI, HECOMHEHHO, U SIBJISIIOTCS TOI OCHOBOI, HA KOTO-
PpYIO CIIeayeT ONUpaThes IpU pellicHU! 3amad prioorndeckoi hoHeTnkn» [14]. MupiMu
cJIoBaMU, ObLJIO MTOKA3aHO, YTO CYILECTBYET CBSI3b MEXKIY TeM, KaK aBTOpP PacCTaBUJI 3HAKU
MpenrMHaHMS B TEKCTE, U OOLIMM Xyd0XKECTBEHHBIM 3aMbICJIOM TTpou3BeneHus [15].

Hacrosiiast pabota onupaeTcsi Ha OCHOBHBIE TTOJIOXKEHHUSI, pa3paboTaHHbIE B XOJE UCCle-
JIOBaHWI B 00J1aCTH (DMJIOJIOTMYECKOTO YTeHHU S, (PUITOIOrMYecKoii (POHETUKM, (DOHOCTUIIMC-
TUKH, TUHTBOMO3TUKU, IMHTBOCTWJIMCTUKU, a TAKXKe MParMaJuHIBUCTUKU — OTPAC/IU SI3bl-
KO3HaHUS, U3ydarolleil MPOU3BEAECHUS Peun, MPUHAJIeXallUe K «MOASIUPYoIIeMy (DyHK-
LIMOHAJIbHOMY cTWIio» [16; 17]. B 3agaum mparMacTUJIMCTUYECKOIO M3YYEHUST XyI0XKe-
CTBEHHOT'O TEKCTa BXOAUT pa3paboTKa CIIOCOOOB U METOAOB AEMOHCTPALIUY TeX 0COOEHHOC-
Teil MPOU3BENEeHUS, KOTOPbIE COCTABJISIIOT JUTEPATYPHYIO MaHEPY aBTOpa U HEOOXOIUMBbI
JIJISI €T0 TTIOHMMAaHMUSI, a TaKKe CO3JaHue JIMHIBUCTUYECKUX MaTepUasioB, BBIMOJHSIOLINX
3Ty JEMOHCTpHUpYIolLyto GyHKIM0. [Tpy MparMacTUIMCTUUECKON pa3pabOTKe Xyd0KECTBEH-
HOTO TIPOU3BEICHUSI ONHONM M3 OCHOBHBIX 33Ja4 CTAHOBUTCS BBISIBJIEHUE OCOOEHHOCTE
3By4YaHUsl, 3aJI0KEHHBIX B MMCbMEHHBINM TEKCT aBTOPOM U SIBJISIIOLLIMXCS] YACThIO €ro IJI0-
OanpHOro 3ambicia. Hepeako 3T 0COOEHHOCTU HAIMPSIMYIO BIMSIOT Ha MOJHOTY HAIIero
TMOHUMAaHMSI BCETo Mpou3BeneHus1. Pa3nen nparMaTMHIBUCTUKY, 3aHUMAIOLLIMIACS pa3padoT-
KOl 0COOEHHOCTE 3ByUaHusl XyJ0XKEeCTBEHHOTO TEKCTa, IPUHSITO HAa3bIBaTh «ITparMaghoro-
CTUJIUCTUKOM».

B Hacrosieli pabote Obla MIpeANPUHSITA MOIMBITKA TPOBEASHUS COMOCTABUTEILHOTO
nparMaOHOCTUIMCTUYECKETO aHaI13a ABYX MPOU3BEACHUI COBPEMEHHOI OpUTAHCKOM Xy-
JIOXXeCTBeHHON nuTepaTypbl — pomaHa Mana MaksblosHa (Ian McEwan) «Amctepnam»
(«Amsterdam») [18] u pomana IxynuaHna bapHca (Julian Barnes) «Aptyp u Jxopmx»
(«Arthur and George») [19]. PaccmaTtpuBaeTcst BOIIpoc 0 TOM, Kak C MOMOILIBIO pUTMa 1
MPOCOAUY aBTOPBI «PUCYIOT» CBOUX repoeB. JIJisi TOro YToObl U3BJIeUb 13 TEKCTA «3aJI0KEH-
HbI» B HEr0 aBTOPOM 00BbEM 3BYYaHUSI, TPUMEHSIIUCH CAEAYIOIINE METOAbI: METO JIMHT -
BOCTUJIMCTUYECKOIO aHaIM3a TEKCTa; ayAUTUBHBIN U MHCTPYMEHTAIbHBII aHAIU3 ayauoMa-
Tepuaaa; MeToa NparMaOHOCTUIUCTUUECKOTO COMOCTABICHNSI OPUTMHAIBLHOTO TeKCTa U
€ro 3ByvallliXx BapuaHTOB. B maHHOM cilyyae ObUIO PACCMOTPEHO YEThIpe BapuaHTa KaKa0ro
U3 YEThIpEX aHAJIM3UPYEMbIX OTPBIBKOB U3 POMAHOB: MMCbMEHHBbIN TEKCT OpUrMHaa (Bapu-
aHT 0); TEKCT C OpUTMHAJIbLHOM MTyHKTYyallMel, MPOYMTAaHHbIN aKTepOM B ayIMOKHUTE (Bapu-
aHT 1); TEKCT C OpUTMHAJIbHOM MYyHKTyaluel, MpoYMTaHHbI HOCUTEIeM OpUTAaHCKOTO Ba-
pUaHTa aHIJIMIACKOTO SI3bIKa (BapUaHT 2); a TAKXKe TEKCT C 3KCIepUMEHTAIbHO U3MEHEHHOM
MyHKTyallMel, MpOYMTaHHBIA HOCHTEeIeM OpUTAaHCKOro BapraHTa aHTJIMICKOTO si3blKa (Ba-
puaHT 3). C MOMOILBIO 3TUX METOIOB YAAJIOCh BBISIBUTh HAU0OJIee XapaKTepHBIEC 2JIEMEHThI
OPUTUHAJILHOTO TEKCTA.

OcHoBaHuEM [1J151 TOAOOHOTO COMOCTaBIEHUSI MOXKET CIY>KUTh TOT (haKT, YTO 00a poMaHa
JIOBOJILHO OJIM3KU B KOMITO3ULIMOHHOM TIJIaHe: U B TOM, U B APYTOM cJIydyae Ipou3BecHUE
CTPOMUTCS Ha TTOCTOSTHHOM CPpaBHEHUU Y TTPOTUBOIIOCTABICHUU HETTOXO0XMUX repoeB. B «Am-
crepAaaMe» YuTaTesIb CIeAUT 3a Tparuueckoi MCTopueit Ipy>KObl U3BECTHOTO MY3bIKaHTa
(KnaiiBa JIunnu) u ycrneurHoro xypHanucra (BepHoHa Xamnuaeit), B To BpeMs KakK B
«Aptype u [Ixxopaxe» HaM NPeAOCTaBISIeTCSI BO3SMOXHOCTb YBUIETh, KaK MepeceKaloTcs
CyIbOBbI, Ka3aJoch Obl, JaJeKUX APYT OT ApYyra Jilojaeil — CKpOMHOTO MPOBUHIIUAILHOTO
topucta Jxxopaxka Mpmanaku M M3BECTHOIO Ha BCIO CTpaHy nucarteiist Aptypa KoHaHa
Horiinst. be3ycoBHO, MHTEPECHO BBISICHUTD, KaK OTJIMYAIOTCS U300paXkKeHUsI TepoeB B 3TUX
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pOMaHax, a TaKXe TOIBITAThCS BBISIBUTH T¢ (POHOCTUIIMCTUUYSCKIE CPEICTBA, KOTOPBIMU
TTOJTb3YETCST KaKABIA M3 ITcaTesei IJIsT CO3MaHMsT KOHTPACTHEIX 00pa3oB.

B xaxmoit mape repoeB OIMH U3 HUX 0oJiee SMOLIMOHANIEeH, TBOpUecKH pa3BuT (Kiraiis,
APTYp), a IPYyroii CKIOHEH K CIOKOWHOMY JIOTMUeCKOMY aHau3y AelicTBUuTeabHocTU (Bep-
HOH, JIxxopmx). MHTepecHO, 4To 06a TcaTesisd cTapaloTcs MOTIePKHYTh 3T Pa3InIns B
XapakTepe repoeB Ha pa3HBIX S3IKOBEIX YPOBHSIX, UTO, 6€3yCI0BHO, HAXOAUT OTpakKeHUE U
B 3By4aHMM TeKcTa. Hambonee moka3aTeIbHBIMU B 3TOM IUTaHE CTAHOBSITCS T€ YIACTKU
POMaHOB, KOTOPbIe MAKCUMAJIbHO MPHOIKEHEI K MBICIISIM TepoeB. IMeHHO TTo3TOMY TSt
aHam3a ObITM OTOOpAaHBI IMEHHO OTPBIBKH, B KOTOPBIX COAEPKUTCS HECOOCTBEHHO-TIpSIMAst
peub [20] repoes.

B otpriBKE, B3aTOM IJ1sT aHaM3a (POHOCTHIIMCTUIECKUAX CPEIICTB, UCTIOIB3YeMBbIX aBTO-
poM s co3manus oopasa Kiaiisa [18, c. 84], unTaTenb 3acTaeT MOJIOAOIO My3bIKaHTa B
MOMEHT, KOTJa K HeMy MPHUXOINUT BOIOXHOBEHWE. YCIEITHBI KOMIIO3UTOP MYYUTEITHHO
MIIET BBIXOM M3 TBOPYECKOTO KPU3Hca, KOTIa HAaKOHEII B €T0 CO3HAHWH POXIACTCS HOBast
MeJIOIWSI, BIOXHOBJICHHAsI TICHUEM TTPOJIETAIOIIEe MIMO TITUIIEL.

HecnoxxHo 3aMeTUTh, YTO «JICKCHYECKOE SIIPO» OTPBHIBKA COCTABIISET TPYIIa CJIOB U
CJIOBOCOYETAHMH, OMUCHIBAIOIINX 3Ty MEJIOINIO M TO, KaKMe acCOLMAIlUY BO3HUKAIOT Y
KOMITO3UTOpA: «elegant», «<simple», «not quite», «unfolding steps», «sliding and descending»,
«a loft», «a light plane», «heard it», «<had it», «<was gone», «after-image», «a sad little tune»,
«a torment», «interdependent», «perfect arc» u ap. UIMeHHO 3TH JeKCUYECKUE €TUHUIIBI
MIPUBJICKAIOT 0c000¢ BHUMAaHME KaK YNTAIOIIETO, TaK M ciayinatomero. C OMHO CTOPOHHI,
OHM, KaK TIPaBUJIO, TIOTIANAI0T B CHUTbHYIO CHHTaAKCHYECKYIO TTO3UIINIO TIepel 3HAKOM TIpe-
MMMHAHWS WX TIOCJIe Hero, a 3HaYMUT — 0 WJIW ToCIIe TIay3bl B YCTHOM peun. CKa3aHHOE
CTAaHOBHTCS OCOOCHHO SIBHBIM MPH CPAaBHEHUM TEKCTA OPUTHHAJIA C SKCIIEPUMEHTATbHBIM
BapMaHTOM, TA¢ OBUTM M3MEHEHBI 3HaKM MPEIMMHAHKS U, COOTBETCTBEHHO, HEKOTOPHIE
JIEKCMYECKHE ¢IMHUIIBI YTPATIIIN CBOIO CHJIBHYIO CHHTAKCHYECKYIO TTO3UIINIO (Cp., Ha-
npumep: An image came to him of a set of unfolding steps, sliding and descending — from
the trap door of a loft, or from the door of a light plane (TEXCT ¢ OpUTrMHAJIbHOW MYHKTY-
anueit) / An image came to him of a set of unfolding steps sliding and descending from the
trap door of a loft or from the door of a light plane (TeKCT ¢ 3KCIIepUMEHTAILHO U3MEHEH-
HOI IMyHKTyaluei).

C nmpyroii CTOpOHBI, JaHHBIE CI0Ba M CIIOBOCOYETAHUS CaMU IO cebe HameIeHBI 00b-
LM 3KCIIPECCUBHBIM ITOTCHIINAIOM: OHHM JIM0O 00JIamaroT TOM MW WHOM MHTepEeHTHOMN
KOHHOTAIIMEH, TNOO0 CTAHOBSTCS KOHHOTATUBHBIMHU YK€ B 0OIIIEM KOHTEKCTe OTphIBKa. [1pu
IepeBoIe TEKCTa M3 TMCEMEHHOM (DOPMBI B YCTHYIO 3TO TTO3BOJISIET TOBOPSIIIEMY BEIIEISATh
HX B pEYM C TIOMOIIBIO CIIOBECHOTO YIapCHHS.

HHurepecHO, 9TO B poMaHe «ApTyp 1 JIsKOpIK» OOWH M3 TIIABHBIX TePOEB OKa3bIBACTCS B
MTOXOXEeW CUTyallH. YKe B MOJIOMOCTH APTYp JOCTUT MHOTOTO, CTaJl YCIICIITHBIM M U3BECT-
HBIM TicaTesieM. Ho 9yBCTBysT B cebe OOJBIIOI 3amac SHepTUM, OH, KakeTcs, He TIOHUMAaeT,
B KakKoe pyclio e¢ Terephb HampaBuTh. Eciu KiraitB meITaeTCST OTBICKATh BIOXHOBEHHE B
pupozae, To ApTyp TTpodyeT pa3obpaThCsl CO CBOMMHM MBICISIMU, TIPUBJICKAs K aHAU3Y
pHIapcKie 00pa3bl, BHYIIEHHBIE eMY MaTephIo ellle B IeTCTBe. TaKiM 00pa3oM, «JIeKCHJe-
CKO€ SIIPO» 3TOTO OTPBIBKA COCTABIISIIOT CJI0BA M CIIOBOCOYECTAHMSI, 00pa3yollye pa3BepHy-
tyio Metadopy: «If life was a chivalric quest, then he had rescued the fair Touie, he had
conquered the city, and been rewarded with gold» [19, ¢. 76—77]. ITouTu Bce ee cocTaBiIs-
touue («a chivalric quest», «rescued», «fair Touie», «rewarded», «gold», «a wise elder»)
OKa3bIBAIOTCS B CHHTAKCUIESCKH CUJTLHOM TTO3UIIVH TIepe ] 3HAKOM TTPETTMHAHWS WY TTOCITe
HETO. YUUTHIBAs TO, YTO KAXKIOMY MYHKTYallMOHHOMY 3HaKy B YCTHOI peYl COOTBETCTBYET
may3a, MOKHO CKa3aTh, YTO YKa3aHHBIC BBIIIE CIOBA M CJIOBOCOUCTAHUS BBIACISIIOTCS KaK
IUTS YMTATeNIs, TaK M IS Cylatesis. JIoToMHUTEbHYIO BRIPa3uTeIbHOCTh 3ByKOBOMY 00pa3y
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TpYAaeT U UCTIOJb30BaHKE CIIOBECHOTO YIApEHUS — KaK MPaBUJIO, BBICOKOTO HUCXOMISIIETO
ToHa. UHTepecHO, UTO BBIACISIOTCS JaHHbIE JEKCUUEeCKUEe eAMHUIIBI HEe TOJIbKO B peun
aKkTepa, HO M B KCITEpUMEHTAJIbHBIX YCTHBIX BAPMAHTaX TEKCTa.

Ecnu paccMoTpeThb 3TH iBa OTpbIBKA B IPYTOM paKypce, MOXXKHO 3aMETUTh, UTO U300pa-
xeHue KimaiiBa ckiagpiBaeTcss B OCHOBHOM U3 TOBOJIBHO KOPOTKMX CUHTAIM, T. €. C TOYKHU
3PEHUSI PUTMA — KOPOTKHUX CJIOKHBIX PUTMAYECKMX €IMHUIL (COCTOSIIMX U3 2—4 MPOCTHIX).
B nmucbMeHHOM TeKCTe 3TW CMHTArMbl OTIEJIEHBI APYT OT Apyra 3HaKaMU TperrHaHus
U, COOTBETCTBEHHO, Tlay3aMU B 3ByJalllMX BapuaHTax TekcTa. TeM He MeHee B OpUTrMHab-
HOM TEKCTe BCTPEYAIOTCSl Y JOCTATOUYHO MPOTSDKEHHBIE CUHTArMbl (COOTBETCTBYIOILIME CJIOKHBIM
PUTMHAYECKUM eIMHUIIAM, IJTMHA KOTOPBIX MOXET JOXOANTH A0 11 MPOCTBIX PUTMITICCKIX
rpy1in). bojee npoTskeHHbIE pUTMUYECKUE eIMHULIBI YEPEAYIOTCs ¢ Oojiee KOPOTKUMMU 0e3
KaKOM-JIM00 3aMETHOM PEryIapHOCTU. DTO CO30aeT IepeMEHHbBINA pUTM [15], KOTOpPKIA IO-
3BOJISIET JIyYIIlle TTepeaaTh pa3BUTHe MbICIH KiaiiBa — MMITyJIbCMBHOE M HEITpeIcKa3yeMoe.

DTOT 06pa3 JoIoHAeT U ¢ppa3rupoBKa TeKcTa. O0paTMMCs K Hanbosiee moKa3aTeJIbHbIM
npuMepam. Tak, mepBoe MpeaIoXeHUEe OTPbIBKA pa3lesieHO Ha JBe YacTU C IOMOIIIbIO
nBoetouus: «It came as a gift; a large grey bird flew up with a loud alarm call as he
approached». Hanmmuue 1BOeTOUMS MPEATIONATaeT, YTo yAAPHBIN CJIOT Tiepe 3HAKOM ITpeTI -
HaHUS TTPOM3HOCUTCS CO CPEIHUM HHUCXOISIIIMM TOHOM, a TIEPBBIN yIapHBIA CJIOT IOCe
JIIBOETOUMS — C BBICOKMM TOHOM. Ilay3a ke MeXmy IByMS YacTIMU NPenoXeHUs OymeT
JJIMHHEE, YeM B cllydae C 3aIsIToli, HO Kopoye, YeM Iocjie TOUKU. Takasi mpocoaust moMora-
€T M0Ka3aTh, YTO JIBe YaCTH, SBJISISICh JOCTATOYHO HE3aBUCUMbBIMU APYT OT ApPYyTa, BCE XKe
TECHO CBSI3aHbI MeX Iy co0oit. I 3To moMoraer ciyiiaTesito MoHATh: UMEHHO TeHUE TITULIbI
CTaJI0 CTUMYJIOM It BooOpakeHus KiraiiBa, «mogapuBIiIMM» eMy BIOXHOBeHUe. MHTepec-
HO, YTO MOAOOHBIN 3(¢eKT yTpauyeH B IKCIEPUMEHTaJbHOM BapHUaHTE, I[e ABE 4acTu
00pa3yIoT OTAEAbHEIC TIPEIIOXKEHNS U pa3aeieHbl TouKoil. CIoBo «gift» mpou3HOCUTCS C
HU3KAM HHUCXOISIINM TOHOM, CUTHATM3UPYIOIIMM KOHEI BEICKa3bIBAaHMS, YTO HIKAaK HE
ITOMOTAaeT YCTAHOBUTD CBA3h MEXKIY TICHUEM IITUIIBI M TIOCETUBILIMM KOMITO3UTOPA BIOXHO-
BEHUEM.

CrenyeT TakxXe OTMETUTD, UTO IJIS1 N300pakKeHUsI HeCOOCTBeHHO-TIpsiMoli peun KiaiiBa
nucareib 4acto npuberaeT K npuemy napuesnsuuu: «But not quite» / «Courage». Tlpu
MepeBoie TEKCTa U3 MMCbMEHHOM (POPMBI B YCTHYIO TTAPIIETIMPOBAHHOE CJIOBO MJIM CJIOBO-
coyeTaHue MpUoOpeTaeT 0COOYIO BEIPA3UTEIbHOCTh: OHO 00paMJIEHO May3aMu U BblIeJeHO
CJIOBECHBIM yaapeHueM (BbICOKUM HUCXOISAILIMM ToHOM). [Toxanyii, UMeHHO B TaKUX CITy-
yasix yuTaTeSb OJIMKe BCEro «IOMYyCKaeTCsl» K CO3HAHMIO Ireposi, YTO JeaeT MoJo0HbIe
YYaCTKM TEKCTa 0COOCHHO BAXKHBIMH B BOCIIPUSITAM KaK YHATAIOIIETO, TaK M CYIIAIOIETO.
CiioBa, BBIICJICHHBIE B OTACIBHOE MPEIOKEHNE, CUTHATU3UPYIOT KIIOUeBOM MOMEHT B
xoje MbIcieit repost. Harmpumep, To, Kak OH IOCTETNIEHHO JOCTUTAET MPaBUILHOTO TTIOHMMA-
HUSI MEJIOAUU, KOTOPYIO CIBILIUT: «If wasn'’t entirely sad. There was merriness there too, an
optimistic resolve against the odds. Courage». Ilepen HaMu TJIaBHBIM BBIBOJ, OCHOBHOI
CMBICJI, JIEUTMOTUB TOJIBKO YTO POXIAESHHON MYy3bIKHU.

Ecnu u3aMeHUTh MyHKTYaInIo, TEKCT OyIeT BOCIIPUHUMATLCS COBEPIIICHHO TT0-IPYTOMY,
YTO JOKa3bIBAaeT COIOCTABICHUE C IKCIIEPMMEHTAIbHBIM BapuaHTOM: «It wasn 't entirely sad,
there was merriness there too, an optimistic resolve-against-the-odds courage». Menonusi
TpeOyeT MHOM MHTePIPeTaLIMK: Mbl CJIBILLIMM He TTOC/Ie0BATeIbHOCTb pa3HbIX MOTUBOB (710t
entirely sad — merriness — an optimistic resolve against the odds), MOCTeNIEHHO CIMBAIOIIUX-
¢S BOSIMHO B «courage», a BOCIIPUHIMAaeM Bce cpa3y KaK eIMHOe 1IeJIoe.

ITogoGHBIe YepTh MOXKHO OOHAPYKUTH M B OTPBIBKE, MOCBALIEHHOM ApTypy [19, ¢. 76—
77]. Hanipumep, ciioBa «and yet» BBIICISIOTCS B OTACIbHOE MPEIJIOKEeHNE Ba pa3a: CHava-
Jla MU OTKPBIBaeTCs ab3all, TIOCBSAIIECHHBIN MepeXknBaHUAM APTypa O CBOEM HACTOSIIIIEM 1
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OymylilieM, 3aTeM KOPOTKOE€ COYeTaHue 3aBeplllacT IIeIyIo IJIaBy. BriosHe MOHSTHO, YTO
cnoBa «and yet» mproOpeTaloT 0CO0YI0 BHIPA3UTEILHOCTh: BO MHOTOM OJ1aroapsi TOMy, 4TO
OHU CTOSIT B CUJIbHOI MO3UIIMM, TTOCAE OAHOM M3 CaMbIX MPOTSKEHHBIX May3 — May3bl
Mexay ab3aiaMu. Takoi mpreM MoMoraeT Jiydllie oKa3aTh BHYyTPEHHIOK HEeyI0BIETBO-
PEHHOCTb 1 AMCTapMOHMIO, KOTOPYIO OLIyIlaeT ApTyp. ITOT 3(PPeKT HECKOJIBKO «CMa3aH»
B OKCIIEPUMEHTAIbBHOM BapHaHTe TEKCTa, Belb 00a pa3a peCIOHACHT MPeAroyes BKIIOUNTh
couetaHue «and yet» B COCTaB COCEAHEro IpemIoxXeHus. B pe3yabrate B Havane ab3ana
«and yet» TOJHOCTBIO TEPSIET CBOIO IKCIIPECCUBHOCTD, CTAHOBSICh «HE3aMETHBIM» KaK B
MUCbMEHHOM, TaK U B YCTHOM peun. W nuinb B KoHle ab3a1a, BO3MOXHO, U3-3a TOTO, UTO,
HECMOTPSI Ha OTCYTCTBME 3HAKOB MPENMHaHusI, coueTaHue «and yet» TI0X0 BIIMCHIBAETCS B
CHMHTAKCHYECKYIO CTPYKTYPY MPEIABIAYIIETro MPenIoXKeH s, aBTOP SKCIEPUMEHTAILHOTO TEKCTa
BBIJIEJISIET €ro HeOOJIbIIOM May30ii, a Ha IIMChbMe MoauepKuBaeT MHororouneM: «He would
never cause her a moment’s unhappiness and yet...».

Kak yxe 6bu10 0OTMEUYEHO Bbllle, 002 poMaHa BO MHOTOM CTPOSITCSl HA MPOTUBOITOCTABIIE-
HUM KOHTPACTHBIX 00pa3oB. HecnoxHo 3aMeTUTh, UTO n3obpaxkeHus BepHoHa («AMcTep-
nam») 1 JIxxopmka («Aptyp v JXKOpaxK») CylleCTBEHHO OTJIMYAIOTCSI OT CBOMX OMITOHEHTOB.
Tak, HarpUMep, OTPBLIBOK, MOCBsILeHHbBI BepHony [18, ¢. 56], TeKcuyecKy CKOHLIEHTPH-
pOBaH BOKPYT Te€X AMOIINIA, KOTOPBIE BBI3BIBAIOT B HEM YBUIEHHBIC (hoTorpaduu. Ecnu onun
OyayT OnmyOJIMKOBAaHBI, 3TO CTAHET HACTOSIILEN CeHCAIMel 1 ITOMOXKET MHOTOKPATHO YBEJIH-
YUTh TUPAX Ta3eThl BepHOHA, HO B TO XK€ BpeMs BO3JlaraeT Ha Hero U OrpOMHYIO OTBET-
CTBeHHOCTh. Ilepen Hamu — 1enast maauTpa 4yBCTB: «incredible», «(thoughts) suddenly
dispelled», «waves of distinct responses», «astonishment», «wild inward hilarity», «levitating
from his chair», «ponderous responsibility», «power>. UMeHHO 3TH JIeKCUYECKUE eTUHULIBI
ITOMEIIIeHbI aBTOPOM B CMHTAKCUYECKHU CHJIBHYIO TTO3MIINIO, YTO TTOMYEPKUBAET UX KaK B
MNKUCbMEHHOM, TaK U B YCTHOM pEYU.

B T0 Xe Bpemst nepeurcieHHbIe Bbllle JISKCUUeCKHUe eAUHULIBI TakKKe 00J1a1alI0T 0co00i
BBbIPA3UTEJIbHOCTBIO 3a CUET CBOE i KOHHOTAaTUBHOCTU, a TAKXKE OOILEH POJIM B KOHTEKCTE
BCETo OTPhIBKA U JaKe poMaHa B 1ieJ10M. [103ToMy U B TeKCTe ¢ 3KCIIepUMEHTAIbHO U3Me-
HEHHOM MyHKTYallleil OHU BBIIEISIOTCS C TIOMOIIIBIO CIIOBECHOTO YIApeHUs. AKTep Xe IS
0O0JIbIIeH BRIPA3UTEILHOCTY MHOTAA TIpUOeraeT K CMeHe TUarna3oHa Wik MU3MEHEHUIO Kave-
CTBa rojioca (Harpumep, ciaoBo «incredible» IPOM3HOCUTCS LLIETIOTOM).

Jlekcuueckue eqUHULIBI, TTOMAJAIOIINe B CUJIbHYI CUHTAKCUYECKYIO MO3ULIUIO B OTPhIB-
Ke, nocesieHHoM JIxopaxy [19, c. 88—89], MoxHO B 11eJ10M Ha3BaTh HEUTpPaJbHBIMU.
B ueHTp BHMMaHUs uyuTatenst (M caylliaresisl) IolaaaeT He OINMMCaHUEe BMOLUIN Trepos,
a, cKkopee, Te XKM3HeHHbBIe BOIIPOCHI, HAJl KOTOPHIMU OH Pa3MBIIILISIET, ITBITAETCSI COMOCTA-
BUTh: «the Bible», «faith», «understanding», «law», «science», «history», «literature» u ap.
C onHOI1 CTOPOHBI, TAKO JIEKCUMUYECKUI BEIOOP aBTOpa IIOMOraeT YMTATeIIO JIy4llle [OHSTh,
YTO BOJIHYET reposi, a ¢ Apyroi — sipue pacKpbIBaeT ero xapakrep. 3aMeTHO, 4To JXKopaxk
10 CBOEMY CKJaly ropasao MeHee dMOLMOHalieH, yeM AptTyp. O6a reposi He JIMIIEHBI
CKJIOHHOCTU K caMoOaHaiu3y, HO JI>KOpAX B 3TOM 4acTO JOXOAUT A0 KPalHOCTH, MOUYTU
HUKOTIA He TIO3BOJISIS ceOe TTPOSIBUTDH CUIIbHBIE SMOITMHU, JaKe HAXOMsICh HAGAUHE C CAMUM
co0o1A.

Kak u B ciiydae ¢ mpeaiiecTByIollIei apoii repoeB, oopa3sl Kak BepHoHa, Tak u JIxKop-
JiKa MoJAep>KaHbl M Ha IPYTUX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX. CHMHTaKCHMYeCcKasl OpraHu3alus TeKcTa
MoMoraeT 3aMeTUTh, UTO HeCOOCTBEHHO-MpsIMasi peub BepHOHA mocTpoeHa Mo MpUHLUITY
Jiornyeckoro paccyxaeHusi. Co3maeTcsl OLIYIIEHUE, YTO OH MBICJIEHHO O0OCYXXIaeT 3TOT
BOIIPOC caM ¢ CO0OM, MBITasICh HAWTH JTOBOIBI, KOTOPHIE TTOMOTYT MPUHSITH MPAaBUIBLHOE
pemenne. IpemtoxkeHns pazneseHbl Ha MPUOJU3UTEILHO PaBHBIE 1O JUTMHE CUHTArMbl
(cooTBeTCTBYIOLIKE 2—6 MPOCTHIM PUTMUYECKUM TPYIIIaM), 4TO elle pa3 MOMOTaeT Imoadyep-
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KHYTh: MbICIN BepHOHa pa3BMBAIOTCS JJOTUYECKHM, a HE UMITYJIbCUBHO. Takas CTpyKTypa
TEKCTa CO3/1aeT OTPLIBUCTHIN pUTM [15], momnoHsoIMi oblee BrieyaTieHue.

O6paTtumcs K ApyruM npumepam. Tak, MOXXKHO 3aMETUTh, YTO MEPBOE MPEITOKEHUE B
abzaue («Vernon stretched out his hand for another; head to foot and tightly cropped; and
then the third, three-quarter profile») pa3neneHo Ha HECKOJBKO CUHTAIM C IIOMOIIBIO TOYEK
¢ 3ansaroii. MHTepecHO, YTO B SKCIIEPUMEHTAILHOM BapUaHTE Mbl BUIUM YK€ 3arsITbie
(«Vernon stretched out his hand for another, head to foot and tightly cropped, and then the
third, three-quarter profile»). CpaBHeHUE IBYX BAPMAHTOB TEKCTA sIpue MPOSIBISIET 0COOEH-
HOCTU OpMT'MHAJIa: UCIIOJIb30BAaHKE aBTOPOM TOUKM C 3aIlITOM, Mpearnoaramlieii B yCTHOM
peur 0cobyI0 MPOCOAUIO (CM. BBILLE), TO3BOJISIET YATATEIIO U CIIYLIATENI0 MPOYYyBCTBOBAThH
TO, KaK Tepoil MeIJIEHHO BIJISIIBIBAETCS B KaxKayto hoTorpaduio, MeTasgCh MOHATD, YTO Ha
Heli n3obpaxeHo. Kaxnoe GoTo — c10BHO oTaeIbHAas BCIbIKa. Eciv oTaeauTsh 3Tu CUH-
TarMbl IPYr OT Apyra ¢ IOMOIIBIO 3aMsThIX, TOO00HBINA 2(pdeKT OyneT yTepsiH: may3bl B
YCTHOM peUM CTAaHOBSITCSI KOpOUe, YaCTU MPEJI0XKEHUSI — MEHee He3aBUCUMBIMU IPYT OT
Jpyra, a yaapHble CJIOTY Mepe 3ansiThIMU MIPOU3HOCSTCSI ¢ HUBKUM BOCXOASIILIMM TOHOM,
COOTBETCTBYIOLLIMM HEUTpaIbHOI MEPeUNCIUTEIbHON MHTOHALIUY.

st xapakTepucTiKu BepHOHa aBTOp, Kak 1 B ciiydae ¢ KiaiiBom, nHorma npuoderaeT K
npueMy napueusiuuu: «And who could tell, perhaps Vernon was in a position to change the
country’s future for the better. And his paper’s circulation». KopoTkoe npenjioxXeHue, 3aBep-
1atolee ad3ail, BbIAEJICHO He TOJbKO rpachuuecku, HO 1 PUTMUUECKU: B HECKOJIBKUX 3BY-
yalux BapMaHTax JaHHOIO OTPbIBKA COM03 «and» TmoitydyaeT (hpa3oBoe yaapeHne, Yero 00bIMHO
HE MPOUCXOIUT CO CAY:KEOHBIMU YaCTSIMU PeUM. DTO AeaeT PUTM BCETO TMPeaIoXKEeHUS
SICHBIM U paBHOMEPHBIM — YETBIpe TPOXeWUYeCKre eIMHMIIbI moapsia. KpoMe Toro, 3Tot
OTPE30K OKAa3bIBaeTCsl 00JIee OTYCTIIMBO BLIIECJIEHHBIM 3a CUET COCEICTBA C JOBOJIBHO TPOTSI-
JKEHHOM CIIOXHON pUTMUAYECKON efMHUIEN (6—7 MPOCTHIX PUTMUYECKUX TPYIII B pa3iny-
HbIX YCTHBIX MHTEpIIpeTalusixX). Takum o0pa3oM, TaHHBII OTPE30K M0-0CO00MY BOCITPUHU-
MaeTcsl KaK B MMCbMEHHOM, TaK U B YCTHOU pPeUM: C OJHOI CTOPOHBI, 3TO TJIaBHbII BBIBOJ
W3 TIpeIBIAYIINX paccykaeHnii BepHoHa. C npyroit — 31ech JIerko yJI0BUTb HOTKY UPOHUH,
BeIb CTAHOBUTCS SICHO, YTO IIOMHUMO OOIIIECTBEHHBIX MHTepeCcOB BepHOH cTpeMuTCs 3a1iu-
TUTb U CBOU JINYHBIE.

B skcneprMeHTaIbHOM BapUaHTe HECKOJIBKO MPEIOXKEHUIM ObUIM OObEAMHEHBI B OHO:
«A man’s life, or at least his career, was in his hands and, who could tell, perhaps Vernon was
in a position to change the country’s future for the better and his paper’s circulation>. 3-3a
TOT0, YTO TOYKU ObUIM 3aMEHEHBI 3aISITBIMU, Tay3bl MEXAY CIOXHBIMU PUTMUYECKUMU
eIMHUIIAMU CTaJIM CYIIIeCTBeHHO Kopoue. [IpemioxeHre BOCIIpUHIMAETCS KaK eIMHOE 11e-
JIoe, a couetaHue «and his paper’s circulation» cTaHOBUTCSI MEHeE BbIIEJEHHbBIM, UTO BIUSET
1 Ha PUTMUYECKYIO CTPYKTYpPY TEKCTa: COI03 HE peau3yeTcs B CBOe CHJIbHOI dopMe,
1 BMECTO YEThIpEeX TPOXEUUYECKUX AMHMIL MbI CJBIILIUM TpU. B pesynbTaTe yTpaunBaoTCs
ornpeaeeHHbIe OTTEHKU CMbICIIA, 3AI0)KEHHOTO B OPUTUHAJIbHBIN TEKCT — UPOHUYHOCTD
CUTYyallMU, IPOTUBOPEUYMBBIE SMOLIMU, KOTOPbI€ UCIBITHIBAET T€POIA.

OTpBIBOK, MOCBSAIIEHHBIN JIXKOPIKY, B LIEJIOM OPraHM30BaH KaK IMOCIEIOBATEIbHOCTD
OTHOCUTEILHO KOPOTKUX CUHTArM C IOMOIIbIO 3HAKOB MpenUHAHUS (M T1ay3 B YCTHOM
peuu). DTo MOMOraeT aBTOpy OTPa3UTh cTpeMiieHre JIxKopaka CTPYKTyp1UpOBaTh CBOM MBIC-
JIA, YTOOBI Pa300paThCsl B CBOEM OTHOLLIEHUH K TeM IMPOTUBOPEUUSIM, KOTOPbIE OH OILIYILAeT.
Texct ctaHOBUTCS Gosiee TMOKUM MJis Tiepenadn oopasa. [TomoOGHbIN 3¢ heKT TepsieTcs B
BKCIEepYMEHTAIbHOM BapuaHTe, Te JUIMHA CUHTArM 3HauuTebHO yBeaudeHa. (Cp., Harmpu-
Mep: «George became adept at answering examination questions on these subjects, even if
they had no real vivacity in his mind». / «George became adept at answering examination
questions on these subjects even if they had no real vivacity in his mind, ...»).
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Kpome Toro, B HeCOOCTBEHHO-IIPSIMOI peun JIXKopazka 4acTO MOXHO BCTPETUTD ITIOBTO-
PBI U HapajuieJIbHbIe CUHTaKCcCHUeckre KoHCTpyKLmu («Despite being a child of the Vicarage,
despite a lifetime of filial attention to the pulpit of St Mark’s...» / «Not all of it, all of the
time; indeed, not enough of it, not enough of the time»). Takne KOHCTPYKLIMHU TIPUIAIOT
00pa3y JIxxopmka HEKOTOPYIO MOHOTOHHOCTb, T. K. IIOCTOSTHHO TTOBTOPSIIOIINECS B ITUChH-
MEHHOM TEKCTe CUHTAKCUYECKME CTPYKTYPHI BBI3BIBAIOT ITOBTOPEHME OMHMX U TE€X XK€ MHTO-
HAIIMOHHBIX KOHTYPOB WIM PUTMUYECKUX PUCYHKOB B YCTHOI PEUM.

Hcxong v3 poBeAeHHOTO aHaIM3a, MOXHO CIejaTh psil BHIBOIOB. Bo-TiepBhIX, He-
CJIOKHO 3aMETUTD, YTO TAKHE ITapaMeTpPhl, KaK IMPOCOINS M PUTM, aKTUBHO UCTIONB3YIOTCS
aBTOpaMM PaCCMOTPEHHBIX IIPOM3BEACHUI [UTS XapaKTepHCTUKY KOHTPACTHBIX 00pa3oB. Bo-
BTOPBIX, BO3MOXKHOCTb COITOCTABJIEHMS TepOEB KaK BHYTPU OTHOTO pOMaHa, TakK 1 ¢ obpasa-
MM WHOTO IIPOM3BEICHUS TTO3BOJISICT YBUIETh M CXOACTBA, M CYILIECTBEHHBIE pa3IMIMs B
CTWINCTUUYECKMX MaHepax pa3HbIx nucareieil. Hanpumep, repou MsHa MakbiosHa, npu
BCEX CBOMX Pa3INYUsIX, CTUIMCTUYECKN OKAa3bIBAIOTCS OJIMIKE IPYT K IPYTY, YeM LIEHTpab-
Hble 00pa3bl B poMaHe «ApTyp u JxKopmk». B To xke BpeMs HeJlb3sl HE OTMETUTh OIIpe/ie-
neHHbIe cxoncTBa KnaiiBa («AMmctepaam») u Aptypa («Aptyp u Jxopmk»), BepHoHa («AM-
crepaam») u JIxopmxa («Aptyp u JIXopmxk»). B-TpeTbux, myHKTyauus, (hpa3upoBKa, JIeK-
CHYECKHUI1 BEIOOP THCATeN IS B TMChbMEHHOM TEKCTE TTO3BOJISIIOT B OIIPEeNe/IeHHON CTETIeH!
«YCIIBIIIIATh» TOT 00BEM 3BYKa, KOTOPBIi ObUT B HETO 3aJI03KEH, YTO HAKJIAIbIBACT OTIIEYATOK
Ha 3BYKOBBIE 00pa3bl FePOEB.

Pe3yibTaThl MccieqoBaHNs MOTYT OBITH TTOJIE3HBI IUTS JATbHENIIEro Pa3BUTHS BOTIpOCa
0 GWIOIOTMYECKOM UYTCHUH, B IPAKTHUKE TIPEIIOAaBaHMSI aHIJIMIICKOTO SI3bIKa CTyJeHTaM-
duonoraMm, a Takxke B CO3MAHUU Pa3IWYHBIX BU3YaJbHBIX U 3BYKOBBIX MHTEPIIpETALINit
XyIOXXECTBEHHOTO TeKCTa (ayTMOKHUT, KWHOATANTALIUI U T. 11.).
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M.V. Aleksyuk*

PRAGMAPHONOSTYLISTIC APPROACH TO THE ANALYSIS
OF ENGLISH ARTISTIC PROSE (BASED ON “AMSTERDAM” BY IAN MCEWAN
AND “ARTHUR AND GEORGE” BY JULIAN BARNES)

The subject of the article is the pragmaphonostylistic aspect of
philological reading. In order to highlight the rhythmical and
prosodic peculiarities characteristic for the depiction of contrasted
characters, as well as of the authors’ literary manner in general,
the analysis of artistic text which relies on the principles of
philological phonetics, phonostylistics, linguopoetics, linguostylistics,
pragmaphonostylistics is carried out. The characters from one
novel are compared to each other, and to the images from another
piece of artistic prose.

Key words: phonostylistics, philological phonetics, philological
reading, pragmaphonostylistics, rhythm, prosody, intonation, word
stress, phrasing, rhythm-units.
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